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E Rut
Kǒ Del si muro Del

1 Anθ-äl gesa kana sas bulibaśa äl krisitorǎ, ker-
dilis bokh anθ-o them. Atunć äk manuś anθa o

Betleemo anθa-i Juda gelos te beśel anθ-äl thana or-
ta le Themosqe Moab sar sträiino, ov, lesqi rromni
haj lesqe duj ćhave. 2O anav le manuśäsqo sas Eli-
melek, o anav lesqe rromnǎqo sas Naomi, haj o anav
lesqe ćhavenqo sas Mahlon haj Kilion: sas efraticǎ
anθa o Betleemo anθa-i Juda. Kana aresles anθ-äl
thana orta le Themosqe Moab, aćhiles othe.

3 Pala kodoja o Elimelek, o rrom le Naomǎqo mu-
los, haj oj aćhilis pe duje ćhavença. 4On lile pesqe
rromnǎ moabite. Jekh bućholas Orpa haj kojaver
Rut, haj beśles othe paśal deś bärś. 5O Mahlon haj
o Kilion mules i on äl duj, haj e ʒuvli aćhilis bi pe
duje ćhavenqo haj bi rromesqo.

6 Pala kodoja uśtilis oj haj laqe borǎ kaśte ril pes
anθä pǒ them anθa-l thana orta le Themosqe Moab.
Kä othe anθ-o Moab aśundǎsas kä o Raj dikhlǎs pe
poporos haj dinǎsas les marno. 7Oj ïnklistis anθa o
than anθä savo beśelas haj telǎrdǎs pe duje borǎnça
te ril pes anθ-o them le Judasqo. 8Atunć e Naomi
phendǎs pe duje borǎnqe:

— Ʒan, haj rin tumen fiosavi k-o kher pe daqo! O
Raj te phiradǒl miśtimaça tumença, kadǎ sar phira-
dilen i tume kolença kaj mules, haj i mança! 9O Raj
te kerel tumen te arakhen odihna fiosavi anθ-o kher
pe rromesqo!
Haj ćumidǎ len.
On vazdes o glaso haj rujes 10 haj phendes laqe:
— Na, si te ris amen tuça kä kǒ poporo!
11Dar e Naomi phendǎs:
— Rin tumen, mïrä ćheja, sosθe te ʒan tume man-

ça? Ćaćes maj si man ćhave anθä mïrä pïntećǎ te
daśtin te aven tumare rroma? 12Rin tumen, mïrä
ćheja, haj ʒan tumenqe!Me sem but phuri kaśtemaj
avav rromni rromesqi. Kjar te pakǎvas kämaj daśtiv
te avav rromni äk rromesqi anθ-e rǎt kadaja haj te
kerav ćhave, 13 aźukǎrenas len tume ʒi kana barǒ-
nas? Aćhonas tume korkoro anθa lenθe haj ni lenas
tumenqe rrom? Na, mïrä ćheja! Mïrï viaca si maj
kerki dä sar tumari, kä o vast le Rajesqomardǎman!
14Haj on vazdes o glaso haj pale rujes.
E Orpa ćumidǎs pe soakra haj telǎrdǎs, dar e Rut

lilǎ lan anθ-e angali. 15 E Naomi phendǎs:
— Ita, ki kumnata risajlis kä pǒ poporo haj kä pe

devla: risao pala ki kumnata!
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16Dar e Rut phendǎ laqe:
— Na ïnkǎr te mukav tut, te riv man tuθar! Kaj va

ʒasa tu, va ʒava ime, kaj va rakǎresa tu, va rakǎrava i
me. Kǒ poporo si i muro poporo, kǒ Del si i muro Del.
17Kaj va meresa tu, si te merav i me, haj othe si te
avav praxome. Kadǎ te kerel manqe o Raj, haj i maj
nasul, kana aver daići dekït o mulimos va despärcila
man tuθar!

18Kana e Naomi dikhlǎs kä oj kamel te ʒal laça, ni
maj phendǎs laqe te ril pes.

19 Phirdes on äl duj haj aresles k-o Betleemo. Haj
kana aresles anθ-o Betleemo, saoro foro ïnćeposaj-
los te del pes duma anθa lenqi kauza, haj äl ʒuvlǎ
phenenas:
— Kadaja si e Naomi?
20Oj phendǎ lenqe:
— Na maj phenen manqe Naomi! Phenen manqe

Mara,* kä o Del o Maj Zuralo kerdǎ mïrï viaca but
kerki. 21 Pherdi telǎrdem, haj nangi anel man palpa-
le o Raj. Sosθe te maj phenen manqe Naomi, kana o
Raj si mïrï kontra haj o Del o maj Zuralo andinǎs o
nasulimos pä ma?

22Kadǎ risajlis e Naomi haj e Rut e moabita, laqi
bori, savi risajlis laça anθa-l thana orta le Themosqe
Moab. Aresles k-o Betleemo k-o ïnćeputo le sećeri-
masqo le orzosqo.

E Rut maladǒl le Boazoça

2 Le Naomǎ sas lan äk ruda pala o rrom, äkmanuś
prinʒando haj bravalo anθa o njamo le Elime-

lekosqo, kaj bućholas Boaz. 2Anθ-äk ges phendǎs e
Rut e moabita le Naomǎqe:
— Kamav te ʒav p-o kïmpo te kidav spićǎ pala kova

savesθe arakhava miśtimos.
Haj oj phendǎ laqe:
— Ʒa, mïrï ćhej!
3Gelis haj areslis p-o kïmpo te kidel spićǎ pala äl

sećerätorǎ. Kadǎ kerdilos kä kodoja rig kïmposqi sas
le Boazosqi, anθa o njamo le Elimelekosqo.

4Haj ita avilos o Boaz kaθar o Betleemo haj phen-
dǎs le sećerätorenqe:
— O Raj te avel tumença!
Haj kadala dine les anglal:
— O Raj te binekuvintil tut!
5 Pala kodoja o Boaz phendǎs pe sluźitoresqe omaj

baro le sećerätorenqo:
— Kasqi si kadaj ʒuvli tärni?

6Haj o baro le sećerätorenqo dinǎs anglal:
— E ʒuvli kadaja si e moabita, kodoja savi risajlis

le Naomǎça anθa-l thana orta le Moabosqe. 7 Phen-
dǎ manqe: «Rugiv tut te mukes man te kidav spićǎ!
Si te kidav maśkar äl snopi, pala äl sećerätorǎ.» Haj
avilis haj aćhilis anθä pïrnenθe kaθar o ćaso kodova
le detexerinaqo ʒi akanak, haj ni hodinisajlis numa
äk cïra anθ-o kher.

8Atunć o Boaz phendǎs le Rutǎqe:
— Aśun, mïrï ćhej, ta na ʒas te kides spićǎ anθä

aver kïmpo, na durǒ kaθar, haj aćho kathe le ʒuvlǎn-
ça! 9 Te dikhes savo kïmpo sećerina les haj ʒa lença!
Porunćisardem le tärnimasqe ta na makhen pes tu-
θar. Kana va avela tuqe truś, te ʒas k-äl pirǎ haj te
pes anθa so va ïnkalavena mïrä manuś!

10Atunć oj ćhudǎ pes le moça ke phuv haj phendǎ
lesqe:
— Sar arakhlem miśtimos angla tuθe, kaśte ïngri-

źos tut manθar, ku sǎ kä sem sträiino?
11O Boaz dinǎ lan anglal:
— Phendinǎjlosmanqe sǎ so kerdǎn anθa ki soakra

dä kana mulos kǒ rrom, haj sar muklǎn ke dades, ke
da haj o them ke njamosqo, te ʒas kä äk poporo kaj
ni ʒanesas les maj anglal. 12O Raj te pokinel tuqe so
kerdǎn, haj ki pokin te avel tuqe laćhi anθa-i rig le
Rajesqi, o Del le Israelosqo, tala savesqe phakǎ avi-
lǎn te azävädis tut!

13Haj oj phendǎs:
— Muro raj! Te arakhav miśtimos angla tuθe, kä

tu mïngïisardǎn man haj ke vorbe geles k-o ilo ke
sluźnikaqo! Haj me ni sem sar jekh anθa ke sluźnićǎ.

14Ke vremǎ kana xal pes, o Boaz phendǎs le
Rutǎqe:
— Paśo, xa marno, haj kingǎr kǒ kotor anθ-e mol

śukli!
Oj beślis paśa äl sećerätorǎ. Haj ov dinǎ lan orzo

peko. Xalǎs, ćajlilis haj maj aćhilo lan. 15 Pala kodoja
uśtilis te kidel spićǎ. O Boaz dinǎ kadaj porunka pe
tärnimasqe:
— Muken lan te kidel spićǎ maśkar äl snopi haj ta

na xolǎren lan! 16Haj kjar tume te ïnkalaven spićǎ
anθa-l snopi anθa laθe! Te muken lan te kidel spićǎ
haj ta na xolǎren lan!

17Haj kadǎ kidǎs oj poa kïmpo ʒi e rǎt, haj mar-
dǎs so kidǎs. Sas kam äk banica orzosqi.† 18 Lilǎs lan
haj gelis anθ-o foro, haj laqi soakra dikhlǎs so kidǎs.

*1:20 Naomi xakǎrdǒl anθ-e ćhib le evreenqi „pläkuto”, haj Mara xakǎrdǒl „kerkimos”.
†2:17 Anθ-o oriʒinalo banica si „efa”. Äk efa si lan kam biśtheduj okale (kg).
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Pala kodoja ïnkaladǎs o xamos kaj muklǎ les päće oj
ćajlilis, haj dinǎ les laqe. 19 Laqi soakra phendǎ laqe:
— Kaj kidǎn spićǎ ages, haj kaj kerdǎn buki? Bine-

kuvintime te avel kova savo phiradǎ tuqe griźaθar!
E Rut phendǎ pe soakraqe kasθe kerdǎs buki:
— O anav le manuśäsqo kaj kerdem buki ages si

Boaz.
20Atunć e Naomi phendǎs pe borǎqe:
— Binekuvintime te avel kaθar o Raj, kaj ni mu-

klǎs pi mila kaθar äl ʒuvinde haj kaθar äl mule! O
manuś kadava si ruda amença, si jekh anθa amare
räskumpärätorǎ.

21Atunć e Rut e moabita phendǎs:
— Ov phendǎsmanqe: «Beś paśämuro tärnimos ʒi

kana ni maj avela sećerimasqo!»
22Haj e Naomi phendǎs le Rutǎqe, pe borǎqe:
— Mïrï ćhej, si maj miśto te ʒas lesqe ʒuvlǎnça, ta

na lel pes dakoniva tuθar pä aver kïmpo.
23Haj kadǎ e Rut aćhilis le ʒuvlǎnça le Boazosqe

haj kidǎ spićǎ ʒi kana termenisajlos o sećerimos le
orzosqo haj o sećerimos le givesqo. Sa kä pi soakra
beśelas.

E Rut k-äl pïrne le Boazosqe

3 Haj e Naomi, laqi soakra, phendǎ laqe:
—Mïrï ćhej, nasmiśto te rodav tuqe äk than te

odihnis tut, kaj te avel tuqemiśto? 2 Ita o Boaz saves-
qe ʒuvlǎnça sanas, naj ov ruda amença? Dikh kä ov
rakjaqo si te ućanel o giv p-e aria. 3 Thov tut, makh
tut uleěça, hurǎdo śukar haj de tut tele ke aria le
trejerimasqi! Dar ta na kerdos prinʒandi kadal ma-
nuśäsqe ʒi kana ni xala haj ni pela! 4Kana ćhula pes
tele, dikh o than kaj ćhul pes tele, pala kodoja ʒa, de
rigaθe pa lesqe pïrne haj ćhu tut tele! Atunć ov si te
phenel tuqe so te keres.

5 E Rut dinǎ lan anglal:
— Si te kerav sǎ so phendǎn.
6Dinǎ pes tele ke aria haj kerdǎs sǎ so porunćisar-

dǎsas laqi soakra.
7O Boaz xalǎs haj pilǎs haj lesqo ilo sas laćho. Pala

kodoja gelos te ćhul pes tele paśa e grämada le gi-
vesqi. E Rut avilis ćorjal, dinǎ rigaθe pa lesqe pïrne
haj ćhutǎ pes tele. 8K-omaśkar le reakjaqo omanuś
izdrajas, boldǎ pes, haj dikh äk ʒuvli sas tele kä lesqe
pïrne. 9Atunć ov phendǎs:
— Kon san?
Haj oj dinǎs anglal:

— Sem e Rut, ki sluźnika. Ïntinzosar ke pogǎ le haj-
naqe pä ki sluźnika, kä tu sanmuro räskumpärätori!

10Haj ov phendǎs:
— Binekuvintime te aves kaθar o Raj,mïrï ćhej! Tu

sikadǎnmaj butmiśtimosmaj palal dä sar anglal. Kä
ni phirdǎn pala tärne, fie kä on si ćorä sau bravale.
11Akanak, mïrï ćhej, na dara, si te kerav tuqe sǎ so
phenes, kä saoro foro ʒanel kä san äk ʒuvli gogǎver.
12 Si ćaćes kä sem tuqe paśardo, dar maj si äk ma-
nuś, äk ruda maj paśä sar manθe. 13Aćho kadaj rǎt
kathe! Haj texara kana kamela te räskumpäril tut,
miśto, te räskumpäril tut. Dar kana ni plaćol les te
räskumpäril tut, si te räskumpäriv tut me, ʒuvindo
si o Raj! Sov kathe ʒi detexara!

14Oj aćhilis suti kä lesqe pïrne ʒi detexara, haj uś-
tilis maj anglal ta na daśtin te prinʒandǒn äl manuś
jekh pä aver. O Boaz phendǎs:
— Ta na ʒanel koniva kä ïntrisajlis äk ʒuvli anθ-e

aria!
15Haj maj phendǎs:
— An e mantaua kaj si pä tuθe haj ïnkǎr lan!
Haj oj ïnkǎrdǎ lan, ovmäsurisardǎs śovmäsuri or-

zosqe* haj ćhutǎ len pä la. Pala kodoja ïntrisajlos
anθ-o foro.

16 E Rut risajlis kä pi soakra, haj e Naomi phendǎs:
— Sar sas, mïrï ćhej?
E Rut phendǎ laqe sǎ so kerdǎsas laqe o manuś

kodova:
— 17Dinǎman kadal śovmäsuri orzosqe haj phen-

dǎ manqe: «Ta na ris tut le vasteça nango kä ki
soakra!»

18Haj laqi soakra phendǎs:
— Beś gogǎver, mïrï ćhej, ʒi kana aśunesa sar ter-

menila pes e buki kadaja: kä o manuś kadava ni va
arakhela pi paćǎ ʒi kana ni va termenila ages e buki
kadaja.

O Boaz lel dä rromni le Rutǎ

4 Anθ-o ges kodova o Boaz gelos ke poarta le fo-
rosqi haj beślos othe. Haj ita kä nakhelas o räs-

kumpärätori anθa savo phendǎsas o Boaz. Atunć
phendǎs:
— Mo amal!e, av kathe haj beś!
Haj ov avilos haj beślos. 2O Boaz lilǎs deś manuś

anθa-l phure le forosqe haj phendǎs:
— Beśen kathe!
Haj on beśles. 3 Pala kodoja phendǎs le

räskumpärätoresqe:

*3:15 6 mäsuri orzosqe sas kam 30 okale.
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— E Naomi, kaj risajlis anθa-l thana orta le Mo-
abosqe, bikinel o kotor le phuǎqo savo sas amare
phralesqo, le Elimelekosqo. 4Haj gïndisajlem te ke-
rav tuqe prinʒandi kadaj buki haj te phenav tuqe:
kin lan angla kala kaj beśen kathe haj angla äl phure
amare poporosqe! Kana kames te räskumpäris lan,
räskumpäris lan! Dar kana ni kames te räskumpäris
lan, phen manqe kaśte ʒanav, kä angla tuθe naj ko-
niva savo te räskumpäril lan, haj pala tuθe sem me.
Atunć ov phendǎs:
— Si te räskumpäriv lan.
5O Boaz maj phendǎs:
— Anθ-o ges kana va kinesa e phuv kaθar e Naomi,

sa äk data va kinesa i le Rutǎ e moabita, e rromni le
mulesqi, kaśte ïnkǎrdǒl o anav lemulesqo anθä lesqi
mośtenirja.

6Atunć o räskumpärätori phendǎs:
— Ni daśtiv te räskumpäriv lan pä muro ginimos,

daraθar ta na rimov mïrï mośtenirja. Le tu o drepto
le räskumpärimasqo, kä me ni daśtiv te räskumpä-
riv lan!

7Anglal anθ-o Israelo sas äk obićej kana kindǒlas
sau parubdolas daići, kaśte zuraol e buki: jekh ïnka-
lavelas anθa o pïrno pi sandaua haj delas lan kola-
vresqe, haj e buki kadaja sas äk märturia anθ-o Isra-
el. 8Kadǎ kä o räskumpärätori phendǎs le Boazosqe:
— Kin lan anθa tuθe — haj ïnkaladǎs pi san-

daua. 9Atunć o Boaz phendǎ le phurenqe haj saorä
poporosqe:
— Ages sen martorǎ kä me kinav kaθar e Naomi

sǎ so sas le Elimelekos haj sǎ so sas le Kilionos haj le
Mahlonos. 10Haj sa äk data kinav i le Rutǎ ka rromni,
e moabita, e rromni le Mahlonosqi, kaśte ïnkǎrdǒl o
anav le mulesqo anθä lesqi mośtenirja, haj o anav
le mulesqo ta na xasaol maśkar lesqe phral, haj nić
anθä lesqo foro. Tume sen martorǎ ages.

11Atunć saoro poporo kaj sas ke poarta haj äl phu-
re phendes:
— Sǎm martorǎ! O Raj te kerel le rromnǎ savi ïn-

tril anθä kǒ kher te avel sar e Rahela haj sar e Lea,
save kerdes o kher le Israelosqo! Te avel tut brava-
limos haj ćinstja anθ-e Efrata haj te keres tuqe äk
anav baro anθ-o Betleemo! 12Äl ćhave, save va dela
le tuqe o Raj anθa-i kadaj tärni ʒuvli, te keren tuqe
äk kher sar o kher le Perecosqo, o Perec kaj kerdǎ les
e Tamar le Judasqe!

13Kadǎ kä o Boaz lilǎs le Rutǎ haj oj sas lesqi rrom-
ni, haj ov sutos laça. O Raj kerdǎs lan te aćhol kham-
ni, haj oj kerdǎs äk ćhavo. 14Atunć äl ʒuvlǎ phene-
nas le Naomǎqe:
— Binekuvintime te avel o Raj, savo ni muklǎ tut

ages bi äk räskumpärätoresqo! Lesqo anav te avel
slävime anθ-o Israel! 15Ov si te boldel pale kǒ su-
fleto te trail haj si te dikhel tuθar k-äl phurimata, kä
kerdǎ les ki bori, savi jubil tut haj savi si maj laćhi
anθa tuθe dä sar jefta ćhave.

16 E Naomi lilǎs le ćhaves anθ-e angali haj dikhlǎs
lesθar. 17Äl većinǎ ćhute lesqe anav phenindos:
— Äk ćhavo kerdilos le Naomǎqe!
Haj phende lesqe Obed. Kadava sas o dad le Iśajes-

qo, o dad le Davidosqo.
O njamo le Davidosqo

18Kadala si äl ćhave kaj kerdiles anθ-o njamo le Pe-
recosqo: o Perec sas o dad le Hecronosqo. 19O Hec-
ron sas o dad le Ramosqo, o Ram sas o dad le Amina-
dabosqo. 20O Aminadab sas o dad le Nahśonosqo, o
Nahśon sas o dad le Salmonosqo. 21O Salmon sas o
dad le Boazosqo, o Boaz sas o dad le Obedosqo. 22O
Obed sas o dad le Iśajosqo haj o Iśaj sas o dad le Da-
vidosqo.
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